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Iz naših revij 
Ocvirk pod Zvonom. Ko sem v 3. št. Ljubljanskega Zvona prebiral dolgi 

urednikov uvodnik, se mi je pripetila čudna zadeva. Padel sem pri nevese-
lem ritmu tega pisanja nenadoma v nekake sanje, v nekak napol zabaven 
napol strašen privid, kako se je častitljivi Zvon poveznil na Ocvirka, ki je 
v smrtnem strahu in venda/r z vsem ponosom kričal pod njim, da je to hotel, 
on sam, da je to zanj — kakor za Diogena sod — edino pravo in izvrstno 
bivališče in da ga žali, kdor mu tega ne verjame. V sanjah, pomnim, me je 
skrbelo samo to, kako bo mož prišel izpod zvona, in isti strah, se mi je 
zdelo, da navzlic vsej njegovi hrabrosti trepeta tudi v Ocvirkovem glasu, 
ki je ves doneč, brneč in počeno bučeč prihajal izpod svojevrstne, nekoliko 
neprijetne, toda zelo rezonančne strehe. Ne vem, kaj je bilo krivo, strah ali 
streha, toda čimdalje sem poslušal glas moža pod zvonom, tem neznosnejši 
mi je postajal, dokler me ni prebudil, da je prikazen nenadoma zopet iz­
ginila, kakor me je bila obšla, in da sem se znašel zopet pri Ocvirkovem 
članku, in sicer ravno tam, kjer pričenja svoj odgovor na Lebnov uvodnik, 
ki je izšel v 1. št. »Sodobnosti", in na mojo polemiko v isti številki. 

Resnično, Ocvirk dopoveduje, da je z Zvonom vse v najlepšem redu, 
da je pod njim resnično kakor doma in da mu vsakdo dela krivico, kdor 



mu tega ne verjame in kdor ne verjame, da Zvon popolnoma vrši poslanstvo, 
ki mu ga je platonsko, neposredno in posredno določil Ocvirk sam. Osrednji 
trik njegovega dokazovanja je presukavanje pojmov: politično, dnevno po­
litično in idejno politično. Zvon da hoče ostati idejno političen, dočim da 
na primer Leben zahteva od njega, naj bo dnevno političen. Ali Leben to 
res zahteva? Nikakor. O najmanjši stvari, k i jo Leben poudarja kot obrav­
navanja potrebno, namreč o »uvajanju v tujem jeziku pisanih učbenikov" 
Ocvirk prizna, da ni zgolj dnevno politična; večje stvari, na primer krit ika 
o političnem delu neke vodilne stranke ali celo vprašanje o notranji ureditvi 
države — in samo še na ti dve stvari je Leben v svojem članku sploh opo­
zarjal — ti dve stvari pa sta hrabremu Ocvirku dnevno politična problema, 
ki da bi od njega in Zvona zahtevala, naj se udinja neki politični miselno­
sti". Zakaj takoj »udinjati se" in zakaj ne samo imeti in izpovedati neko 
misel o važnih rečeh narodne eksistence — to je Ocvirkova skrivnost, kakor 
je tudi njegova skrivnost, kako da so one malenkosti idejno politične, druga 
dva usodna problema pa dnevno politična. 

Ko opravi Ocvirk ta svoj tako prozorni posel, se z razumljivo in prav 
tako naivno nejevoljo vpraša: Zakaj vendar zahteva »Sodobnost" takega 
dnevno političnega pisanja ravno od Zvona? Dokler se je Zvon proglašal 
samo za tisto, kar je, ni nihče ničesar zahteval od njega. Ocvirk ga je pro­
glasil za centralno slovensko revijo, je dajal za Zvon težke obljube, zato 
ima zdaj tudi čisto drugačne dolžnosti v našem življenju. 

Iz zelo razumljivih in zopet nerazumljivih razlogov si Ocvirk tudi še 
vedno ni na jasnem glede predlanske krize pri Zvonu. Zanj je najbolje tako, 
četudi bi bilo pri resnem človeku in pri vestnem literarnem delavcu, ki se 
dogovarja o neki funkciji, pri kateri bi mogel sumiti, da bi eventualno lahko 
prišla v nevarnost njegova literarna čast, — bi bilo, pravim, pričakovati 
prvič, da se bo o spornih rečeh najprej prepričal po vseh dostopnih »pismih 
in zapiskih", drugič pa, da ne bo brez prave poučenosti govoril o stvareh, 
kakršen je na primer tisti naš sestanek s Tiskovno zadrugo in tremi »jutrov-
skimi" voditelji, ki je bil navzilc Ocvirkovemu zanikanju sklican nalašč 
zaradi Zvona, kakor se je tudi usoda revije, oziroma našega sodelovanja 
dejansko odločila pred tistim, takrat navzočim forumom, ki mu je naposled 
podrejena tako Tiskovna zadruga, kakor tudi Zvon s svojim urednikom 
vred. (Borkov preklic, o katerem pravi Ocvirk, da ga je Leben prezrl, spričo 
vsega tega res ni vreden pozornosti. Če bi bila resnica na strani prelklica, bi 
bila zoper prve Borkove trditve protestirala Tiskovna zadruga sama, ki se pa 
ni zgenila, marveč je pritisnila na Borka šele na ultimativno zahtevo ured­
nika Ocvirka.) Toda Ocvirku je udobneje ne verjeti v vsa ta dejstva in mu 
je tudi udobneje ne raziskavati vse te zgodovine, sicer bi na svojem mestu 
moral imeti nekoliko težjo vest, nego pravi, da jo ima. Potem bi se namreč 
določno zavedel svojega položaja — pod Zvonom. 

I n l e , k d o r j e v v s e m t e m r a v n a l t a k o , k a k o r j e r a v n a l 
O c v i r k , l a h k o t u d i s p o p o l n o m a m i r n o v e s t j o p o š i l j a 
v j a v n o s t p o v s e m b r e z v e s t n a n a m i g a v a n j a , k a k r š n o j e 
n j e g o v a „legenda o politični neodvisni „Sodobnosti". Kakšna legenda 
g. Ocvirk? Kaj veste vi o naši politični odvisnosti? Pri vaši časti in dostoj­
nosti — na dan z besedo! 

Po vsem tem se tudi ni čuditi, da je na moj poziv, naj vendar izpolni 
obljubo, ki jo je dal v vabilu na naročbo, in da naj razkrije neko ne preveč 
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skrito »slepomišenje z najsvetejšimi narodnimi vrednotami", ki se dogaja v 
Slovencih, — da je na ta moj poziv odgovoril s tremi vprašanji, ki z onim 
pozivom nimajo nobene zveze in celo s protipozivom, naj dokažem, „da so 
za „stapljanje" razni odlični sotrudniki Ljubljanskega Zvona, ki so že ob 
raznih prilikah javno pokazali, da se tudi politikov ne bojijo", — kakor da 
sem z ljudmi, o katerih sem dejal, da brezvestno slepomišijo z narodnimi 
vrednotami, kedaj menil te »odlične sotrudnike Ljubljanskega Zvona. Strme 
se vprašujem, ali je to resnična zaslepljenost ali zopet kovaren izmik? Prav, 
bodi, da je zaslepljenost. Potem izdam Ocvirku še to skrivnost, da ljudi, k i 
jih imam in ki sem jih imel v mislih, ni iskati med njegovimi sotrudniki, 
vsaj ne med sotrudniki v pravem pomenu besede. Več mu ne povem. 

Ali bo Ocvirk zdaj v čemerkoli spregledal? Pod Zvonom mora biti 
tema in ker j e tema, ki mora biti, vendarle strašna, kriči Ocvirk še bolj in 
nas, ki nismo prav nič krivi te njegove reve, celo psuje: z žurnalistiko, z 
klavernostjo, z ono legendo, z demagogijo in celo z uredniškim koristolov-
stvom! Toda v takem položaju bi kričal še marsikdo drugi. Kdor ne veruješ, 
žlezi pod zvon. Z druge strani pa je mož kakor v trdnjavi, skoraj neranljiv 
je, bolj kot če bi imel najtršo slonjo kožo. Ne prideš mu zlepa do živega. 
A lahko se lepega dne prične dušiti. Saj j e skoraj pokopan — pod Zvonom. 
Za nas je vsekakor. Opravili smo ž njim, pa naj poslej uganja še tak trušč 
pod svojo čudovito streho. J o s i p V i d m a r . 
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